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Ogólne wytyczne
Prosimy o uważne przeczytanie poniższej instrukcji i odpowiednie użytkowanie produktu.
Prosimy zachować niniejszą instrukcję i przekazać ją przy przekazywaniu produktu.
To podsumowanie może nie zawierać wszystkich szczegółów wszystkich odmian i rozważanych kroków. Skontaktuj 
się z nami, kiedy potrzebne są dalsze informacje i pomoc.

Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. Sprzedawca nie ponosi żadnej odpowiedzialności za 
szkody lub obrażenia, jeżeli użytkownik zignoruje tę instrukcję,
W przypadku przewrócenia produkt należy przymocować do ściany za pomocą dołączonego paska zabezpieczające-
go. Ponieważ budowa materiały są różne, należy skonsultować się z lokalnym specjalistą w celu ustalenia najodpow-
iedniejszego sposobu przymocowania produktu do ściany.
Przed montażem należy sprawdzić produkt pod kątem wad lub brakujących części. Nie umieszczaj nieopakowanego 
produktu bezpośrednio na podłogę, aby uniknąć odpryskiwania farby.
zaleca się montaż produktu w dwie osoby. Proszę zmontować produkt na miękkiej powierzchni aby uniknąć uszko-
dzenia produktu.
Dokręć wszystkie śruby w żądanych pozycjach, a następnie dokręć je całkowicie.
Nie dokręcaj śrub wiertarką elektryczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie. Użyj śrubokręta (brak w zestawie) 
tylko.
Po złożeniu produkt odstawić na kilka dni w wentylowane miejsce.
Należy okresowo sprawdzać śruby, sworznie i punkty połączeń i w razie potrzeby dokręcić.
Trzymaj powierzchnie produktu z dala od ostrych przedmiotów i żrących chemikaliów.
Chroń powierzchnie przed źródłami ciepła i płynami za pomocą mat i podkładek. Natychmiast wytrzeć rozlane płyny.
Kiedy piszesz, umieść podkładkę pod papierem.
Nie narażać produktu na działanie silnego światła słonecznego i wilgoci w przypadku przyspieszonego starzenia się 
lakieru i odkształcenia.
Nie kładź na produkcie ciężkich przedmiotów ani nie potrząsaj nim w przypadku odkształcenia i łuszczenia się farby.
Podczas przenoszenia produktu należy zwrócić się o pomoc. Nie ciągnij ani nie ciągnij produktu w przypadku uszko-
dzenia lub obrażeń.
Aby temu zapobiec, należy całkowicie zdemontować produkt podczas przenoszenia go w inne miejsce (np. przeprow-
adzkę do nowego domu) uszkodzenie lub obrażenia. Proszę zachować wszystkie oryginalne części do ponownego 
montażu.
Proszę całkowicie wyczyścić produkt szmatką z dodatkiem neutralnego detergentu i wytrzeć go miękką szmatką.

Notatki

Ostrzeżenia
Przewrócenie się produktu może spowodować poważne lub śmiertelne obrażenia.
Zaprzestań używania produktu, jeśli brakuje jakichkolwiek części lub są one uszkodzone.
Dzieci mogą używać produktu wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. Zabrania się dzieciom wspinania się i zabawy 
na  produktu, aby zapobiec obrażeniom ciała spowodowanym przewróceniem się lub stłuczeniem lusterka.
Podczas montażu wszelkie drobne części należy trzymać poza zasięgiem dzieci, gdyż grozi to śmiertelnym niebez-
pieczeństwem połknięcia lub wdychania.
Wszystkie części materiałów opakowaniowych (folie, torby plastikowe, płyty piankowe itp.) należy przechowywać 
poza zasięgiem dzieci, zwłaszcza małych dzieci i niemowląt, aby uniknąć potencjalnego zagrożenia (takiego jak 
uduszenie).











Push the inner rail forward before 
installing the screws.
Schieben Sie die Innenschiene nach 
vorne, bevor Sie die Schrauben 
anbringen.
Poussez le rail intérieur vers l’avant 
avant d’installer les vis.
Spingere in avanti la guida interna 
prima di installare le viti.
Empuje el riel interior hacia adelante 
antes de instalar los tornillos.
Przed zamontowaniem śrub przesuń 
szynę wewnętrzną do przodu. 


















